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GRAND 2

Celoten prirocnik

Pametna ura SW-710



SPLOSNE INFORMACLE EllE

Zahvaljujemo se vam za nakup izdelka Forever.

1.V SKATLI

+ 1xPametna ura FOREVER Grand 2
SW-710 srebrna

+ 1 x polnilec

« 1 x dodatni trak

+ 1 x uporabniski

priro¢nik

2. POGLED OD SPREDAJ
IN ZADAJ

1. Zaslon na dotik
2. Glavni gumb
3. Spodniji gumb

Frekven¢no obmocje Bluetooth 2402 - 2480 MHz
Najvec¢ja oddana moc -0.08 dBm EiRP

Sirina pasc¢ka 22mm

Dolzina pascka 256 mm

Teza 56 ¢

Baterija 3.7V == 300mAh Poly-Li, 1.11Wh
Vodoodpornost P67

Napetost 5V =05A




3. Polnjenje pametne ure

1. Pred prvo uporabo pametne ure je priporocljivo zagotoviti, da je popolnoma
napolnjena.

2.Pametna ura obicajno potrebuje priblizno 2 uri, da se popolnoma napolni in bo to
storila samodejno, ko prikljucite polnilnik. Omeniti velja, da bo ikona baterije
prikazana kot polna, ko bo ura popolnoma napolnjena.

3.Za polnjenje ure jo poravnajte in pritrdite na polnilno postajo na magnetu. Nato
prikljucite drugi konec kabla polnilne postaje na vir napajanja. V 5 sekundah se na
zaslonu ure prikaze ikona za polnjenje.




Namestite aplikacijo “Forever BeFit” na telefon
Poiscite in namestite aplikacijo »Forever BeFit« iz trgovine Google Play ali

App Store. Ali skenirajte naslednjo kodo QR, da neposredno namestite
aplikacijo.

za Android

Povezite pametno uro s telefonom

1. V pametnem telefonu omogocite Bluetooth.

2. Odprite aplikacijo »Forever BeFit« na svojem pametnem telefonu ter se
registrirajte in prijavite. Pojdite na zavihek »Naprava« in izberite »Dodaj napravoc.
3. Pois¢ite razpoloZljive naprave in nato izberite model pametne ure s seznama s
klikom na njeno ime in potrdite povezavo.

No Bluetooth
connection

Odvezite pametno uro z mobilnim telefonom

1. Odprite aplikacijo »Forever BeFit« na svojem pametnem telefonu.

2. Odprite zavihek »Napravac in kliknite gumb »Prekini povezavo s pametno urox,
potrdite s klikom na »V redu.

3. Pojdite v nastavitve Bluetooth na pametnem telefonu, nato odprite in izberite
moznost »Pozabi to napravox.

Uvod v delovanje

Za vklop zaslona lahko dvignete roko ali pritisnete glavni gumb.



UPORABA

Drzite glavni gumb 3 sekunde, da vklopite pametno uro. Povlecite
gor/dol ali levo/desno, da vidite ve¢ moznosti.

= @@=
11/28 WED

8 Contacts

Call history

o .
° Dialer
°

Message

® Message
Muzi Li:how can we

apply it to our...

® Message
Muzi Li:how can we

PN IR TR NPT

.



1.2 Glavni meni

Do glavnega menija lahko dostopate tako, da pritisnete glavni gumb, medtem ko ste na
zaslonu Stevil¢nice..

Settings Contact

Sports Heart rate

Record Stress

Alarm Find phond&

Music Stock marl

Weather

1.3 Stevilénica ure

Ko je pametna ura vklopljena, se prikaZe $tevil¢nica ure. Ce Zelite izbrati
drugo StevilCnico ure, lahko pritisnete in drzite 2 sekundi.
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1.4 Priro¢ni meni

- Nacin Ne moti, ko je vklopljen, ne bo opomnikov ali obvestil z vibriranjem.
« Samo funkcija opomnika budilke.

« Nastavitve

+ QR koda aplikacije.

- Svetlost zaslona, tapnite ikono svetlosti, da prilagodite (+/-) svetlost zaslona.
- Alarm, hiter dostop do nastavitve alarma.

« Ni ohranjevalnika zaslona, zaslon je vedno vklopljen, kar poveca porabo
baterije.

- Poiscite svoj pametni telefon, predvajajte zvok prek zvocnika pametnega
telefona, da ga najdete. Dostopate lahko do stanja povezave Bluetooth,
vremena in baterije.

C =)
11/28 WED

1.5 Obvestila:

Za dostop do obvestil, vklju¢no z dohodnimi klici, besedilnimi

sporocili in razlicnimi platformami druzbenih medijev, kot so

Whatsapp, Facebook in Twitter, preprosto povlecite navzgor s

sredine klicnega vmesnika. Upostevajte, da bodo obvestila =
samodejno izbrisana, ko jih preberete.

Message @ WhatsApp
® Message

Muzi Li:how can we

Muzi Li: how can w
applyit to our daily
apply it to our... copying st...

® Message
Muzi Li:how can we
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1.6 Glavni meni

Za dostop do vseh menijev na Stevil¢nici ure lahko povlecete desno. Poleg tega
lahko do podmenijev dostopate s klikom na ustrezno ikono. Ce se Zelite premakniti
na naslednji meni, preprosto povlecite v levo.
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1.7 Dejavnost: zabelezite stevilo
korakov, kalorij in kilometrov.




1.8 Srcni utrip

Zabelezite sréni utrip dneva in zabeleZite vsak ro¢no
zabeleZen sréni utrip. Ce APP omogo¢a samodejno zbiranje
srénega utripa, prevlada samodejni sr¢ni utrip.

105

1.9 Sportni nacini

Dotaknite se ikone, da vstopite v nacin za vec Sportov, ali
medtem pritisnite spodnji gumb na zaslonu obraza. Predvsem
lahko $portna aplikacija podpira do 100 razli¢nih dejavnosti, kar
uporabnikom ponuja Siroko paleto moznosti izbire.

Run

Treadmill
Walk = 1‘730

Cycling 0.0 0527

Climbing 00:02:12
GPS sync successfully
Click to start... .
Basketball 03:35AM

Badminton
Football a

240

Yoge

Free move... 2300 23

Personaliz...
03:35AM




Opomnik se bo pojavil, ¢e bodo vasi $portni podatki dosegli zastavljeni cilj.

Goal reached Has exercised

10000

Za zaklju¢ek vaje pritisnite gumb na dnu in nadaljujte z dotikom ikone »stopx.
S tem se shranijo podatki o vadbi, ki obsega najmanj 200 korakov oziroma vec

kot dve minuti.
Paused
> =

Aplikacija je sposobna shranjevati najnovejSe podatke o Sportni
zgodovini z omejitvijo do 8 vnosov.

1.10 Sportni rekord

Heart rate
' 128 Bpm
2021/03/23 Ave HR

08:30 AM 98 Bpm
Min HR




1.11 Analiza spanja
Aplikacija vam omogoca spremljanje vzorcev spanja
in pridobivanje dragocenih vpogledov v razli¢cne
faze vadega spanja.

Deep sleep

==h == min

Light sleep

== hi= =i

Goal: 8 hour

1.12 Vreme
Ta aplikacija uporabnikom ponuja posodobljene
vremenske podatke, kot so temperatura, UV indeks,
vlaznost, padavine in hitrost vetra.

Sunny

23 C WindSpeed Humidity
2m/s 79%

Tempe... 23°C~26°C ©
) Visibility ~ Humidit
UV: very high 10 km 30%rh

Body sensin...

22°C 22°C  22°C

26°C  26°C  26°C

1.10 Zaklop kamere

Mozno je fotografiranje na daljavo s kamero na vasem
pametnem telefonu iz pametne ure.




1.14 Opomnik za aktivnost

To funkcijo lahko prilagodite svojim Zeljam. Nezno vas bo opomnil, da ostanete
aktivni v rednih intervalih ¢ez dan, s prilagodljivimi nastavitvami frekvence,
ponovljivosti in intenzivnosti, izmerjenimi v korakih. Ura vas lahko opomni tudi
na hidracijo in druge nacrtovane opomnike.

Sedentary

1.15 Nadzor glasbe

Za dostop do kontrolnikov za predvajanje glasbe lahko
kliknete ikono glasbe. Od tam boste lahko izbrali prejsnjo ali
naslednjo pesem, predvajali ali zacasno ustavili glasbo in
prilagodili glasnost.

Dream It Possible

Dream It Possible
2] » ) »
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1.16 Budilka

Ta aplikacija uporabnikom omogoca upravljanje alarmov,
vklju¢no z nastavitvijo ¢asa, cikli¢nosti in ponovljivosti.

Set time

08 : 25 am

Add alarm




Edit alarm

08:25 AM

SMTWTFS

Delete

1.17 Odstevanje

Zacelo se bo odstevanje za ciljni ¢as in prejeli boste
opomnike. Za zagon casovnika pritisnite »predvajaj«, za
zaCasno zaustavitev pritisnite »pavza« in za ponastavitev
pritisnite »ustavi«.

12 24 24
00:25:25

00:05:00

(0)| 26 26

1.18 Dihanje

Ura ponuja razli¢ne dihalne vaje z razli¢nimi trajanji in
tempom.

Breathing...

A bit faster

Tag to start

v

Breathing out

Breathing in




1.19 Stoparica

Ta aplikacija uporabniku omogoca merjenje Casa,
dodajanje serij in premor.

00:00.00 03:40.38

2 03:40.38
1 03:40.32

1.20 Stres

Sistem je sposoben samodejnega zaznavanja,
belezenja in vizualizacije ravni stresa ¢ez dan.

Stress

92 High V23
86

1.21 Kisik v krvi Sp02

Ta naprava zazna in poroca o ravni kisika v krvi.

Measuring...
Please keep still

04 08:40.32

03 07:25.52

02 05:40.22
01 03:25.39

- Relax V¥ --




1.22 Krvni tlak

Ta naprava omogoca merjenje krvnega tlaka kadarkoli v
dnevu.

INISE/NOY:

>

1.23 Borza

Omogoca spremljanje izbranih finan¢nih instrumentov.

AAPL +641.47
30,530.25

TWII -380.89

(® Points

Display method
Percentage

0/ Percentage

1.24 Klicni naéin

Ura omogoca klicanje, sprejemanije in zavracanje klicev.
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1.25 Glasovni pomoc¢nik

Omogoca enostaven dostop do glasovnega pomocnika iz m
ure.

o

Tag to start

1.26 Cas

Ta funkcija uporabnikom omogoca priro¢no nastavitev
in spremljanje ¢asa v vec ¢asovnih pasovih.

09:30.20 @
Washington amv
Yesterday -12:00

09:30av @
Washington
Yesterday -12:00

09:30,n @
Beijing
Today
01:30,n @

Washington
Tomorrow -12:00

09:30am @
Washington
Yesterday -12:00

1.26 Menstrualni pomocnik

Po podajanju doloc¢enih informacij vam bo ura pomagala med menstrualnim ciklom
tako, da vas bo obvestila o pri¢cakovani ovulaciji in menstrualni krvavitvi. Pomembno je
vedeti, da je aplikacija zgolj informativne narave in se nanjo ne smete zanasati kot na
ucinkovito kontracepcijsko sredstvo.

.

Please activate
the health care 2 Days ef\ter
in the app. safe period

2 Days enter menstrual




1.24 Nastavitve

Adjust b...

Do Not Di...

Languag...

Poiscite svoj pametni telefon

Searching

Svetlost zaslona, tapnite ikono svetlosti, da prilagodite (+/-) zaslon

Geslo, omogoca ustvarjanje ali spreminjanje PIN zas¢ite

E=) List

Cellular

{.3.:- Rolling




Preklapljanje med jeziki, lahko izberete ustrezno regionalno preklapljanje
med jeziki, ustrezen jezik ure lahko preklopite tudi v aplikaciji.

About, da poiscete naslov MAC in razli¢ico programske opreme
vase pametne ure.

About
Device:
AMO5
Mac:
A1:B2:C3:D4:E5:F6
Ver:

V1.23

Izklopite uro. Ponastavite napravo. Ko kliknete Ponastavi, bodo vsi podatki
na uri izbrisani.

(D Power off

Factory reset? Power off?

. Factory reset
. Reboot

v Vv

Standby Dial, izbirate lahko med dvema vrstama Stevilcnice ure v stanju
pripravljenosti

[ )
Standby dial

When turned on,it will
consume a certain

amount of power
fromthe device




Zahvaljujemo se vam za nakup izdelka Forever. Pred uporabo preberite uporabniski
priro¢nik in ga shranite za prihodnjo uporabo. Naprave ne razstavljajte sami - vsa
popravila naj opravi serviser. Uporabljajte samo originalne dele in dodatke
proizvajalca. Upamo, da bo izdelek Forever izpolnil va3a pricakovanja.

Pravilno odlaganje rabljene opreme
Ta naprava je oznacena s simbolom precrtanega zabojnika za smeti, v skladu
Evropsko direktivo 2012/19/EU o odpadni elektricni in elektronski opremi (WEEE).
Proizvodov, oznacenih s tem simbolom, ne smete odlagati ali zavreci skupaj z
drugimi gospodinjskimi odpadki ob koncu njihove Zivljenjske dobe. Uporabnik je
dolzan odpadno elektricno in elektronsko opremo odstraniti tako, da jo odda na za
to dolo¢eno mesto, kjer se nevarni odpadki reciklirajo. Zbirka tovrstnih odpadkov na
lo€enih lokacijah in s pravilnim postopkom predelave prispeva k ohranjanju naravnih virov.
Pravilno recikliranje odpadne elektri¢ne in elektronske opreme je koristno za zdravje ljudiin
okolje. Za informacije o tem, kje in kako odstraniti rabljeno elektronsko opremo na okolju
varen nacin, naj se uporabnik obrne na ustrezne lokalne oblasti, zbirno mesto ali prodajno
mesto, kjer je bila oprema kupljena.

Pravilno odlaganje izrabljene baterije

V skladu z Direktivo EU 2006/66/ES, kakor je bila spremenjena z Direktivo 2013/56/EU o
odlaganju baterij, je ta izdelek oznacen s simbolom precrtanega zabojnika za smeti. Ta
simbol pomeni, da baterij, uporabljenih v tem izdelku, ne smete odvre¢i med obicajne
gospodinjske odpadke, ampak da z njimi ravnate v skladu z direktivo in lokalnimi predpisi.
Baterij ne odlagajte med nesortirane komunalne odpadke. Uporabniki baterij morajo za te
predmete uporabiti razpoloZljivo zbirno mreZo, ki omogoca njihovo vracilo, recikliranje in
odlaganje. Znotraj EU zbiranje in recikliranje baterij urejajo lo¢eni postopki. Ce Zelite izvedeti
vec o obstojecih postopkih recikliranja baterij na vasem obmodju, se obrnite na mestno hiso,
agencijo za ravnanje z odpadki ali odlagalisce.

Izjava o skladnosti z direktivami Evropske unije

TelForceOne Sp. z 0.0. s tem izavlja, da je naprava SW-710 v skladu z
Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na

naslednjem spletnem naslovu: http://manual.forever.eu/SW710

PRAVILA ZA VARNO UPORABO:

+ Preberite in shranite ta priro¢nik. Pozorno preberite navodila in neupostevanje jih lahko
trajno poSkoduje napravo ali povzroci njeno nepravilno delovanje.

+V napravi ni delov, ki bi jih lahko popravil uporabnik.

+Vsa popravila mora opraviti serviser. Proizvajalec ne odgovarja za skodo, nastalo zaradi
neodvisnega posega v izdelek.



-Uporabljajte le originalne dele/pribor, ki jih je dobavil proizvajalec.

« Naprave ne smete izpostavljati neposrednemu ognju ali drugemu viru toplote. To lahko
trajno poskoduije izdelek.

« Napravo napaja polnilna baterija. Izogibajte se izpostavljanju baterije zelo nizkim ali zelo
visokim temperaturam.

« Ekstremne temperature lahko vplivajo na zmogljivost in Zivljenjsko dobo baterije. Baterije ne
polnite dlje, kot je potrebno, saj lahko prekomerno polnjenje poskoduje baterijo.

+ Med polnjenjem naprave ne puscajte brez nadzora.

« Izdelka ne uporabljajte, ¢e je poSkodovan.

« EmbalaZza niigraca. Takoj po razpakiranju ga hranite izven dosega otrok.

« Zaitite izdelek pred padci in moénimi udarci

« Za &isenje naprave uporabljajte samo mokro in mehko krpo. Ne uporabljajte visoko kislih
ali alkalna sredstva.

Napravo vedno uporabljajte za predvideni namen. Izdelek je prenosna naprava, ki uporablja
povezavo Bluetooth za komunikacijo s telefonom, vklju¢no s spremljanjem dejavnosti,
sprejemanjem klicev, prikazovanjem obvestil itd. Uporaba naprave zunaj predvidenega
namena je nezakonita in negativno vpliva na okolje.

PRAVILA ZA VARNO UPORABO BATERLJ

Pred prvo uporabo napolnite baterijo v skladu z navodili za polnjenje. Izogibajte se
izpostavljanju vgrajene baterije zelo nizkim ali zelo visokim temperaturam (pod 0°C/ 32 °F ali
nad 45 °C/ 113 °F). Ekstremne temperature lahko vplivajo na njegovo Zivljenjsko dobo.
Izogibajte se izpostavljanju paketa baterij tekocinam in kovinskim predmetom, saj lahko to
povzroci popolno ali delno poskodbo paketa baterij. Baterijo uporabljajte samo za predvideni
namen. Baterije ne unicujte, poskoduijte ali mecite v ogenj - to je lahko nevarno in povzroci
pozar. Prekomerno polnjenje baterije lahko poskoduje baterijo. Zato baterije ne polnite dlje,
kot je potrebno, da se popolnoma napolni. Ne razstavljajte ali spreminjajte paketa baterij. Ne
povzrocajte kratkega stika! Ce se baterija izboci, zavrzite napravo. Izrabljeno ali poskodovano
baterijo odloZite v posebno posodo. Za odstranitev baterije se obrnite na

usposobljeno osebje. Majhne baterije hranite izven dosega otrok. ZauZzitje lahko povzroci
opekline, predrtje mehkih tkiv in smrt. Hude opekline se lahko pojavijo v 2 urah po zauzitju. V
primeru zauzitja celice ali baterije takoj pois¢ite zdravnisko pomoc. Uporabnik ne more
zamenjati baterije.

TOCNOST MERITEV

Nanasa se na modele s funkcijo merjenja kalorij, srénega utripa, tlaka itd. Uporabljamo senzorje
in algoritme za zagotavljanje podatkov, ki jih je mogoce uporabiti med Sportnimi aktivnostmi
ali pustolovscinami. Z izbiro in uporabo pravih modulov, ki se uporabljajo v proizvodnji,
Zelimo, da opravijo najboljse mozne meritve. Kljub temu so podatki, ki jih zagotavljajo nasi
izdelki in storitve, ocene in ustvarjeni rezultati morda niso natancni. Kalorije, sr¢ni utrip, krvni
tlak in druge meritve morda ne ustrezajo dejanskim rezultatom. Naprava je namenjena samo
za rekreativno uporabo in ne za medicinske namene.



A DEPOSER A DEPQSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil

et son cable sont
recyclables.

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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